
ISSN 1563-0223                               KazNU Bulletin. Philology series. №4-5 (150-151). 2014

17А.И. Алиева

УДК 821.133.1

А.И. Алиева,
 научный сот руд ник Гянд жинс ко го от де ле ния  
На циональ ной ака де мии наук Азер байджа на,  

г. Ба ку, Азер байд жан,  
e-mail: azfolklor@yahoo.com

Те ма Вос то ка в поэзии Вик то ра Гю го

 В статье исс ле до ва на те ма Вос то ка в сбор ни ке Гю го «Вос точ ные мо ти вы». На чи ная с 1825 
го да, Гю го ре шил на чать пи сать сти хи на вос точ ную те му. Пер вые его сти хи – «Двор цо вые гла вы», 
«Му че ния па ши», «По ко рен ный го род» – яв ляют ся пер вы ми сти ха ми на эту те му. В 1825­1828 го дах 
Вик тор Гю го все сти хи, на пи сан ные на вос точ ную те му, соб рал и из дал сбор ник, по од ним ис точ ни­
кам – 14 ян ва ря 1829 го да, а по дру гим – 23 ян ва ря то го же го да под наз ва нием «Вос точ ные мо ти­
вы». Свое яр кое вы ра же ние вос точ ная те ма наш ла в сле дующих сти хах: «Ка на рис», «Лун ный свет», 
«Про щай», «Арабс кий гос ть», «По ко рен ный го род», «Проиг ран ная бит ва», «Меч та», «Ха ли фу», «Свет», 
«Джи ны», «Ноябрь», «Вооб ра же ние», «Экс таз», «Ему», «Чад ра» и «Сул тан».

В статье исс ле до ва на вос точ ная те ма в поэзии Гю го в сти хот во ре ниях «Ха ли фу», «Сул тан Ах­
мед», «Меч та», «Джи ны», «Прок ля тие», «Дер виш», расс мот ре ны при чи ны ин те ре са Гю го к вос точ ной 
те ме, изу чен воп рос, был или не был он на Вос то ке, при ве де ны при ме ры пря мо го ис поль зо ва ния 
арабс ких, тюркс ких и пер сидс ких слов. В сти хах так же наш ли от ра же ние гру бые на пад ки на поэта 
в свя зи с опуб ли ко ва нием сбор ни ка «Вос точ ные мо ти вы».

Клю че вые сло ва: Вос ток, Вик тор Гю го, те ма ти ка, сти хот во ре ния.
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Oriental Themes in Victor Hugo`s Poetry

 
The article considers the oriental theme in Victor Hugo`s collection «Oriental Motifs». Victor Hugo 

decided to write oriental poems in 1825 and his first oriental poems were «The Sacking of the City», »The 
Palace Heads», «The Pasha`s Torture».

Victor Hugo collected his oriental poems, which were written in 1825­1828, under the title «Oriental 
Motifs» and published them on January 14, 1829, but according to some sources they were published on 
January 23, 1829. The oriental themes were vividly reflected in the following oriental poems: «Canaris»,» 
The Moonlight», «Farewell», «The Arabian Guest», «The Sacking of the City», »The Lost Battle,» «Dream», 
«To the Caliph», «Light», «The Djinns», »November», «Imagination», «Ecstasy», «To him», »The Veil» and «Sul­
tan Ahmed». The oriental themes in Victor Hugo`s poetry – «To the Caliph», «Sultan Ahmed», «Wish», «The 
Djinns», «The Curse», «The Dervish» – were analyzed in the article. The reason for V. Hugo’s interest in the 
oriental theme was considered in details, the issue of his visiting or not visiting the East was investigated, 
and the examples of words from the Arabic, Turkic and Persian languages used in his poetry without being 
translated were given in the article. The information about assaults and pressures on V.Hugo’s collection 
«Oriental Motifs», in other words, on his referring to the oriental theme was also reflected in the article. 
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А.И. Алиева 
Вик тор Гюго поэзия сын дағы шы ғыс тақырыбы

Ма қа ла да Гю го ның «Шы ғыс мо тив те рі» ата ла тын жи на ғын да ғы шы ғыс та қы ры бы зерт тел ген. 
Гю го 1825 жыл дан бас тап «Шы ғыс та қы ры бы на» өлең дер жа зу ға бе кі не ді. «Са рай бас шы ла ры», 
«Па ша ның аза бы», «Ба ғын ды рыл ған қа ла» оның ал ғаш қы өлең де рі бо лып та бы ла ды. 1825­1828 
жыл да ры осы та қы рып қа жаз ған бар лық өлең де рі нің ба сын қо сып, бір де рек бой ын ша 1829 жы лы 
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14 қаң тар да, екін ші де рек бой ын ша осы жыл ғы 23 қаң тар да «Шы ғыс мо тив те рі» ата ла тын жи на ғын 
бас ты рып шы ға ра ды. Оның «Ка на рис», «Ай сәуле сі», «Қош бол!», «Араб қо на ғы», «Ба ғын дыр лы ған 
қа ла», «Ұтыл ған ұрыс», «Ар ман», «Ха ли фа ға», «Нұр», «Жын дар», «Қа ра ша», «Қиял», «Экс таз», «Оған», 
«Чад ра», «Сұл тан» өлең де рін де шы ғыс та қы ры бы ба рын ша ай қын кө рі ніс та ба ды.

Ма қа ла да Гю го поэзия сын да ғы «Ха ли фа ға», «Сұл тан Ах мед», «Ар ман», «Жын дар», «Қар ғыс», 
«Дәу ріш» өлең де рін де гі шы ғыс та қы ры бы зерт те ле ді, Гю го ның шы ғыс та қы ры бы на қы зы ғу се беп­
те рі ашы ла ды. «Гю го шы ғыс та бол ған ба, бол ма ған ба?» де ген сұ рақ тар ға жауап қайтары ла ды. Ті­
ке лей қол да ныл ған араб, тү рік, пар сы сөз де рі мы сал ға кел ті рі ле ді. Өлең дер де «Шы ғыс мо тив те рі» 
жи на ғы шық қан нан кейін ақын ға дө ре кі тиісу фак ті ле рі де кө рі ніс тап қан.

Түйін сөз дер: Шы ғыс, Вик тор Гю го, та қы рып тар, өлең.

На чи ная с ХVII ве ка, во фран цузс кой ли те-
ра ту ре в твор чест ве Ша тоб риана, Жю ля Вер на, 
Оно ре де Баль за ка, Ма ри Фран суа, Ар не Воль-
те ра, Аль фон са де Ла мар ти на, Теофи ля Готье, 
Жорж Санд на чи нают появ лять ся ху до же ст вен-
ные об ра зы на вос точ ную те му. А в ХIХ ве ке 
Вик тор Гю го дос тиг боль ших ус пе хов во внед-
ре нии вос точ ной те мы в фран цузс кую поэ зию.

С 1825 го да Гю го пи шет сти хи на вос точ ную 
те му, та кие как «По ко рен ный го род», «Двор цо-
вые гла вы», «Му че ния (ст ра да ния) па ши».

Вик тор Гю го все свои сти хи, на пи сан ные 
на вос точ ную те му в 1825-1829 го дах, соб рал в 
один сбор ник под наз ва нием «Вос точ ные мо ти-
вы» и из дал 14 ян ва ря (по не ко то рым ис точ ни-
кам 29 ян ва ря) 1829 го да.

Гю го ис пы ты вает не ко то рые сом не ния от но-
си тель но наз ва ния сбор ни ка и при ду мы вает нес-
колько ва ри ан тов наз ва ния: «Ал жир цы», «Азия 
и Вос ток» и, на ко нец, останав ли вает ся на ва ри-
ан те «Вос точ ные мо ти вы».

Наибо лее яр ко вос точ ная те ма наш ла свое 
воп ло ще ние в во шед ших в сбор ник «Вос точ ные 
мо ти вы» сти хах «Ка на рис» (Ки па рис), «Лун ный 
свет», «Про щай, арабс кий гос ть», «По ко рен ный 
го род», «Проиг ран ная бит ва», «Меч та (Же ла-
ние)», «Сад», «На ва рин», «Вооб ра же ние», «Экс-
таз», «Чад ра», «Сул тан Ах мед».

Ко неч но, воз ни кает воп рос: ка кую геог ра фи-
чес кую час ть имеет в ви ду Гю го, го во ря о Вос-
то ке? Об этом су ще ст вуют раз ные суж де ния.

По мне нию фран цузс ких кри ти ков, вос точ-
ный мир Гю го на чи нает ся с арабс кой Ис па нии 
до Конс тан ти но по ля (Стам бу ла), а от ту да пе ре-
хо дит на се вер ную Аф ри ку. Не сом нен но, Сред-
няя и Ближ няя час ть Азии то же имеет ся в ви-
ду. Воз ни кает воп рос: «По че му Ис па ния?». Сам 
поэт так от ве чает на воп рос: «По то му что Ис па-
ния то же Вос ток. Ис па ния – это Аф ри ка. А Аф-
ри ка – это ближ няя Азия».

Мы мо жем пред по ло жить, что, по ло ги чес-
ки обос но ван но му мне нию Гю го, вос точ ная 

куль ту ра расп рост ра ни лась в Ев ро пу че рез Ис-
па нию.

Преж де чем го во рить о влия нии вос точ ных 
мо ти вов на твор чест во Гю го, необ хо ди мо от ве-
тить на воп рос: «Был ли Гю го на Вос то ке?»

Фран цузс кий исс ле до ва тель Анд ре Бес сон 
по это му по во ду пи сал, что Вик тор Гю го ни ког-
да не по се щал ни Гре цию, ни Вос ток. Но он в 
детс тве со вер шил пу те ше ст вие в Ита лию и Ис-
па нию, ко то рое ос та ви ло неизг ла ди мый след в 
детс кой па мя ти. Гю го не сом не вал ся, что при-
ро да Азии и Аф ри ки по хо жа на пей заж тех мест, 
ко то рые он ви дел во вре мя пу те ше ст вия. Анд ре 
Бес сон пи сал: «Смо жет ли он ког да- ни будь пе-
ре сечь гра ни цу Сре ди зем но го мо ря? Он об этом 
ве дает».

Поэт меч тает по ки нуть пре де лы Сре ди зем-
но го мо ря и хо тя бы на мг но ве ние очу тить ся на 
за га доч ном и да ле ком Вос то ке. В сти хот во ре ние 
«Экс таз» поэт опи сал не пов то ри мую кра со ту Вос-
то ка, ко то рую он соз дал в своем вооб ра же нии.

Сре ди сти хот во ре ний, свя зан ных с вос точ-
ны ми мо ти ва ми, прив ле кает вни ма ние сти хот-
во ре ние «Ха ли фу». Фран цузс кий ли рик в соот-
ве тс твии с со дер жа нием сти хот во ре ния как 
эпиг раф при во дит сло ва Алигь ери Дан те: «Все 
лю ди зем ли нич тож ны пред ним, де лают то, что 
ему нра вит ся: ник то не мо жет про ти вить ся его 
си ле, и не мо гут ска зать ему: «За чем вы это сде-
ла ли?». 

С пер вых ст рок вид но, что сти хот во ре ние 
на пи са но как об ра ще ние к ха ли фу:

  
Ей Ну рад дин, лю би мый ха лиф все выш не го!
Гос по дин, ты из цент ра ру ко во дишь им пе рией
От Крас но го мо ря до Жел той ре ки.

В своем об ра ще нии Гю го ста рает ся изоб ра-
зить и предс та вить то, на что спо со бен и че го 
дос тоин ха лиф.

В своем об ра ще нии Гю го ста рает ся опи сать 
и предс та вить во всех тон кос тях, чем об ла дает 
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и над чем гос подс твует ха лиф: его мо гу ще ст-
вен ный дво рец, ска зоч ные и оча ро ва тель ные 
са ды, (на ме кая на мно го чис лен ное ко ли че ст во 
жен щин) кра са ви цы со жгу чи ми взо ра ми, соб-
рав шиеся вок руг не го трис та сы но вей, вы ну тый 
из но жен кин жал, сим во ли зи рую щий его си лу и 
мо гу ще ст во, прос лав лен ный и одер жи вающий 
по бе ду в мно го чис лен ных боях пол ко во дец – 
все это мож но уви деть в его сти хах.

Судь ба ода ри ла Ну рад ди на все ми бла га ми 
жиз ни: хо ро ши ми боевы ми ка че ст ва ми, бо га тст-
вом, двор ца ми, са да ми, кра са ви ца ми и т.д. Да же 
сам соз да тель с вос хи ще нием наб лю дает, в ка-
ких уму не пос ти жи мых ус ло виях жи вет и гос-
подс твует ха лиф:

Сам соз да тель влюб лен в те бя
И счас тьем за пол няют ся бо ка лы
Твои дни оча ро ва тель ны
Од но счас тье за ме няет дру гое.

Но, нес мот ря на это бла го по лу чие и ве ли-
ко ле пие, очень час то грус ть-тос ка все ляет ся в 
ду шу Ну рад ди на. Как опи са но в сти хот во ре-
нии, в за пол нен ных све том лу че зар ных днях, на 
сог ре том сол неч ным све том не бос во де иног да 
мер цают звез ды и лу на, пред ве щающие смер ть. 
Иног да эта тос ка об ре ме няет Ну рад ди на, слов но 
он не хо чет по ки нуть ок ру жаю щий его мир.

Од ним из сти хот во ре ний Гю го, прив ле-
кающих вни ма ние в «Вос точ ных мо ти вах», яв-
ляет ся сти хот во ре ние «Меч та». Поэт для своего 
сти хот во ре ния взял эпиг ра фом чет ве рос ти шие 
из произ ве де ния своего дру га Аль фон са де Ла-
мар ти на. В со дер жа нии эпиг ра фа го во рит ся, что 
сре ди цве тов Са ро на выб ра ли один цве ток, вы 
то же вы бе ри те раск рыв шийся кра си вый цве ток 
из воль ных прос то ров и реч ных за во дей.

А те перь вер нем ся к сти хот во ре нию Гю го, 
по че му оно на зы вает ся «Меч той». О чем он меч-
тает? В од ном из чет ве рос ти ший го во рит ся, что я 
бы по бе жал, ушел даль ше бур ных рек, ши ро ких 
ле сов, глу бо ких за ли вов. Слов но поэт за ды хает ся 
в су ще ст вую щем ми ре своем, ис пы ты вает неимо-
вер ную труд ность, здесь ему душ но. Поэто му он 
хо чет ско ро па ли тель но по ки нуть эти мес та. Что бы 
уси лить зна че ние и смысл со дер жа ния сти хот во-
ре ния, во всех ст ро ках своего сти ха он пов то ряет 
сло во «плус лион» – «еще даль ше». Эти сло ва так-
же пов то ряют ся и в пос лед нем чет ве рос ти шии.

Воз ни кает воп рос: ку да же хо чет ид ти поэт? 
По на ше му мне нию, от вет на этот воп рос раск-
ры вает ся в пос лед нем чет ве рос ти шии:

Даль ше но ры вол чи хи,
Даль ше птичь их ле сов,
Еще даль ше, на рав ни ну,
В то мес то, где на хо дят ся
Фон тан и три паль мы.

Преж де чем вы ра зить свое от но ше ние к пос-
лед не му чет ве рос ти шию, необ хо ди мо за но во 
об ра тить вни ма ние на пос лед нюю ст ро ку эпиг-
ра фа, взя то го у Ла мар ти на: «Вы бе ри те са мый 
кра си вый раск рыв шийся цве ток сре ди ва ших 
прос то ров и реч ных за во дей». Сти хот во ре ние 
Гю го «Меч та» пе рек ли кает ся с при ве ден ным из 
Ла мар ти на эпиг ра фом. Поэт хо чет убе жать от 
войн, ски та ний и ре во лю ций Ев ро пы в то мес то, 
где есть Фон тан и три паль мы.

Мо жет воз ник нуть воп рос: А что это за мес то?
По-на ше му, паль мо вое де ре во яв ляет ся од-

ним из сим во лов Вос то ка. По-на ше му, мес то, 
где есть фон тан и три паль мы, а так же мес то, где 
меч тает быть Гю го, – это Вос ток. Он хо чет быть 
в та ком ми ре.

В сти хот во ре нии Гю го «Ноябрь» («Но ве мб-
ре») вс тре чаем ся с по хо жи ми мыс ля ми и же ла-
ниями. В сти хот во ре нии опи са на осень, ме сяц 
ноябрь. Об ра щаясь к своей му зе, поэт пи шет о 
том, что в ноч ном гу ле Па ри жа зат ми лось солн-
це вос то ка и по ки ну ло его. И вы ра жает свое дав-
нее же ла ние быть в Азии.

Это мес то, Вос ток, для не го прив ле ка те лен 
и зна чи те лен своими людь ми, сул та на ми, их на-
лож ни ца ми, пи ра ми да ми, паль ма ми, хищ ны ми 
тиг ра ми, сы ты ми верб лю да ми, гнев но ле тя щи ми 
джи на ми и мча щи ми ся нап ро лом жи ра фа ми.

Хо чет ся, го во ря о «Вос точ ных мо ти вах» 
Гю го, остано вить ся на сти хот во ре нии «Джи-
ны» (Лес джи нов). Про дукт вос точ ной, точ нее 
арабс кой, ми фо ло гии – об раз «джи на» так же 
расп рост ра нил ся сре ди на ро дов, впос ледс твии 
при няв ших ис лам.

Этот об раз, во шед ший в па мят ни ки уст ной 
на род ной ли те ра ту ры Вос то ка, позд нее во шел 
так же в пись менную фран цузс кую ли те ра ту ру, 
что тес но свя за но с пе ре во дом «Ты ся чи и од ной 
но чи» Ан ту ана де Гал ла.

Гю го впер вые прив нес об раз «джи на» во 
фран цузс кую поэ зию. Ко неч но, это бы ло но-
вое со бы тие для фран цузс кой поэ зии. Очень 
ин те рес но, что в пер вом из да нии «Вос точ ных 
мо ти вов» Гю го на ли це вой об лож ке кни ги бы-
ли на ри со ва ны эс ки зы на ос но ве сти хот во ре ния 
«Джи ны». Для фран цузс ких чи та те лей это бы ла 
аб со лют но но вая те ма. Сти хот во ре ние «Прок-
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ля тие», во шед шее в «Вос точ ные мо ти вы», как 
вид но из наз ва ния, ос но ва на на прок ля тии и ру-
га ни. В сти хот во ре нии бе зы мян но му ли цу по-
сы лают ся прок ля тия и ру гань. Кто же это ли цо? 
Это пра ви тель или дру гое мо гу ще ст вен ное ли-
цо, мо жет, че ло век, при нес ший ст ра да ния и му-
че ния про тив ни ку?

По-на ше му, не слу чай но сти хот во ре ние 
«Прок ля тие» вош ло в «Вос точ ные мо ти вы». 
Нес мот ря на то, что поэт ад ре сует прок ля тие 
вос точ ным пра ви те лям, на са мом де ле оно нап-
рав ле но на су ще ст вующее об ще ст во и унич то-
жающее че ло ве чес кое дос тоинс тво аб со лют ную 
влас ть.

В сти хот во ре нии «Дер виш», во шед шем в 
сбор ник «Вос точ ные мо ти вы», «дер виш отк ры то 
по сы лает прок ля тия в ли цо пра ви те ля. По че му? 
Из произ ве де ния  стано вит ся из ве ст но, что гнет 
и на си лие до но сит ся до не бес. Поэто му дер виш, 
как один из лю дей, уни жен ных и ос ко рб лен ных, 
до шед ших до край нос ти, пря мо смот ря в гла-
за смер ти, выс ту пает про тив зла. Тем не ме нее, 
пра ви тель не уби вает дер ви ша. Мо жет, сей час 
он по нял то, что не ве дает о несп ра вед ли вос ти и 
на си лии в своей ст ра не. Здесь то же че рез об раз 
вос точ но го пра ви те ля ав тор хо чет пе ре дать свое 
не до воль ст во су ще ст вую щим об ще ст вом.

В сти хот во ре нии вы ра жает ся же ла ние уви деть 
по ве шен ным за во ло сы и рас пя тым, омертв лен-
ным и ис су шен ным до та ко го сос тоя ния, что уви-
дев шие его смея лись бы над ним про тив ни ком.

На до от ме тить еще од ну проб ле му, свя зан-
ную с опуб ли ко ва нием сти хот во ре ния «Прок ля-
тие». «Вос точ ные мо ти вы», а так же по доб ные 
произ ве де ния, как пра ви ло, свя зы вают с от ри-
ца тель ным от но ше нием ев ро пей цев к тур кам в 
свя зи с гре ко-ту рец кой вой ной.

Эта мыс ль подт верж дает ся тем, что сти хот-
во ре ние на пи са но в ав гус те 1828 го да, ког да шла 
гре ко-ту рец кая вой на. Ав тор вы ра жает ко му-то 
лич ную неп риязнь сло ва ми: «чтоб он боль ше не 
ды шал, чтоб у не го не бы ло да же ду ши, что бы 
ог нен ные лу чи солн ца об жи га ли его те ло, что бы 
оно восп ла ме ни лось и сго ре ло или же по не му 
про те ка ли реч ные по то ки и лив не вые дож ди».

В сти хах Гю го, ко неч но же, речь идет о сти-
хах, на пи сан ных на ос но ве вос точ ной те мы, и 
со дер жа ние ст роит ся на ос но ве тем вос точ но го 
ха рак те ра. Нап ри мер, в сти хот во ре нии «Чад ра» 
те ма ст роит ся на ос но ве при су щей Вос то ку рев-
нос ти. Раск ры тие чад ры сест ры во вре мя по се-
ще ния ба ни, уви ден ной кем-то, за кан чи вает ся ее 
смер тью со сто ро ны род ных брать ев.

Или же в сти хот во ре нии «Сул тан Ах мед». 
Пра ви тель боль шой час ти зем но го ша ра Сул-
тан Ах мед го тов, что бы за воевать серд це гре на-
дс кой хрис тианс кой кра са ви цы, от дать ей всю 
свою влас ть и бо га тс тво.

Но с те че нием вре ме ни Гю го прист рас тил ся 
к вос точ ной те ме, слов но он хо чет из ба вить ся от 
ни щей, ре во лю цион ной, ски таль ческой Ев ро пы 
и жить в ми ре грез и же ла ний. Этим ми ром для 
не го был Вос ток. С этой точ ки зре ния не слу чай-
но его нес быв шееся же ла ние по се тить Вос ток и 
соз да ние произ ве де ний на вос точ ную те му.

Для всех исс ле до ва те лей твор чест ва Гю-
го был ак туален один воп рос, что же яви лось 
при чи ной об ра ще ния Гю го к вос точ ной те ме. 
Русс кие исс ле до ва те ли Н. Саф ро но ва, С. Трес-
ни ков и А. Яхон то ва ос нов ную при чи ну соз да-
ния «Вос точ ных мо ти вов» ви дят в ту рец ко-гре-
чес кой вой не (1821-1829 гг). Так же фран цузс кие 
исс ле до ва те ли, пос вя тив шие тру ды ге ни ально-
му Гю го, Бес сон, Макс Га ло да, Мо руа да Гам-
ма ра то же свя зы ва ли соз да ние «Вос точ ных мо-
ти вов» с ту рец ко-гре чес кой вой ной.

Про ве ден ное исс ле до ва ние поз во ляет сде-
лать сле дующие вы во ды:

На чи ная с ХVII и в осо бен нос ти в ХVIII-ХIХ 
ве ках в ев ро пейс кой ли те ра ту ре ста ла мод ной 
вос точ ная те ма.

При чи на «бе лой за вис ти» Гю го к твор чест ву 
Воль те ра, соз дав его дос тойные произ ве де ния 
на вос точ ную те му и проя вив ше го ся в Ев ро пе.

Став шей ак ту аль ной те мой для Ев ро пы ос-
во бо ди тель ная вой на гре ков про тив тур ков (по 
оцен ке ев ро пей цев) ту рец ко-гре чес кая вой на 
1821-1829 го дов.

Не ко то рое ко ли че ст во сти хов Гю го пос вя-
ще но этой те ме. Са мый дос той ный от вет при чи-
ны об ра ще ния фран цузс ко го поэта к вос точ ной 
те ме дал сам Гю го: «В на шу эпо ху бес чис лен ное 
ко ли че ст во лю дей за ня ты вос точ ной те мой. ни-
ког да изу че ние Вос то ка не бы ло так силь но раз-
ви то. Ес ли во вре мя прав ле ния Лю до ви ка ХVI 
(1643-1715) они бы ли эл ли нис та ми, то те перь 
ста ли вос то ко ве да ми». 

Ес ли го во рить сло ва ми фран цузс ко го пи са-
те ля Анд ре Мо руа, Вос ток был мод ной те мой. 
В сти хах сбор ни ка «Вос точ ных мо ти вов» Гю-
го ряд вос точ ных слов пе ре дал в точ нос ти со-
дер жа ния и зву ча ния. Нап ри мер, ал лах, мос гуе 
– ме четь, същеик – шейх, ъа дис – су дя, кщан 
– хан, паъща – па ша, За ди щащ – пра ви тель, ве-
зир – ви зирь, Аз ре ил – Гав риш, ра ма зан – Пост, 
джинн – джин, тук гуе – тюрк, тар тар – та тар, 
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ъща зел – га зел, гас си дещ – пос ла ние, а так же 
наз ва ние лиц и мест нос тей. Мо ща ма де – Ма го-
мед, Али – Али, Омар – Омар, Рес щид – Ра шид, 
Рцс тем – Рус там, Сощ раб – Зох раб, Ща гиз – Ха-
физ, Саади – Саади, Алеп – Алеб, Тоу ран – Ту-
ран, Ъща поур Аб ща ри – Ша пур Аб ха ри, Джа ла 
Един Ру му – Джа ла Лед дин Ру ми, Фе ри да Един 
Ат тар – Фа ри ад дин Ат тар и т.д.

Пос ле все го ска зан но го необ хо ди мо от ме-
тить, что опуб ли ко ва ние «Вос точ ных мо ти вов» 
Гю го бы ло при ня то неод ноз нач но. Су ще ст во ва-
ли раз лич ные вз гля ды на «Вос точ ные мо ти вы» 
Гю го. Пе ред тем как бы ло опуб ли ко ва но произ-
ве де ние «Вос точ ные мо ти вы» и свет уви дел 
его Вик тор По ви: Вик тор про чи тал нам сов сем 
неиз ве дан ные «Вос точ ные мо ти вы». В нем нет 
ни од но го сла бо го сти хот во ре ния». 

Вмес те с тем, пос ле опуб ли ко ва ния «Вос-
точ ных мо ти вов» Гю го на чи нают под вер гать 
рез ким кри ти чес ким на пад кам. Кри ти куя «Вос-
точ ные мо ти вы» Гю го, кри тик, пуб ли цист поэт 
Шар ль Нодье пи сал: «По ка ко му пра ву и на ка-
ком ос но ва нии во фран цузс кой поэзии на хо дит 
свое отоб ра же ние мес то, ко то рое не счи тает ся с 
на ши ми пра ви ла ми и не прием лет его».

Своей по зи цией Ш. Нодье вы ра зил не га-
тив ное от но ше ние про тив расп рост ра не ния 
во Фран ции об раз цов вос точ ной ли те ра ту ры, 
пос кольку Вос ток имеет рег рес сив ный спо соб 
уп рав ле ния и об ла дает от ли чи тель ным со ци-
ально-по ли ти чес ким уст рой ст вом и об ла дает 
от ли чи тель ным спо со бом прав ле ния.

Фран цузс кий исс ле до ва тель Макс Гал ло пи-
сал, что ата ки про тив «Вос точ ных мо ти вов» уд-
ру чающе дей ст вуют на поэта. ни жес ле дующие 
сло ва Гю го подт верж дают это: «Я чувс твую се-
бя не очень хо ро шо. Уже во семь дней, как все 
мои внут рен нос ти пе ре ме ша лись».

Один из исс ле до ва те лей то го пе ри ода Жюль 
Жан в «Ежед нев ной га зе те» под вер гает Гю го 
жес то кой кри ти ке. Как ут ве рж дал фран цузс кий 
ли те ра ту ро вед Макс Га ло, уда ры сы па лись, как 
град.

А та кие произ ве де ния Гю го, как «Му че ния 
па ши», поэмы «Му хам мед», «Де вять лет Хидж-
ри», «Кед ро вое де ре во» яв ляют ся мо гу ще ст вен-
ны ми поэма ми, пос вя щен ны ми ис ла мс кой те ме 
и над предс тав ле нием и ана ли зом ко то рых необ-
хо ди мо остано вить ся под роб нее, но это яв ляет-
ся те мой от дель ной статьи. 
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